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物理的な条件

日本語教室の探し方

教室が掲げる役割

日本語ボランティアをしてみたいけれど、どうやって教室を探したらいいのかわからない。

日本語ボランティアをやりたいという人がやってきたけれど、どうも考え方が違うみたいだから、

他の教室を紹介してあげたい。

「日本語を勉強したい」という学習者が教室にやってきたけれど、どうもウチの教室には合わないよう

なので、他の教室を紹介してあげたい。

…ということはありませんか？ そんな時の、教室探しのポイントをまとめてみました。

新しく教室を立ち上げるときも、これらのポイントを基にどのような教室をつくりたいのか考えてみましょう。

開催日 □ 平日 □ 午前 □ 午後 □ 夜

□ 土曜日 □ 午前 □ 午後 □ 夜

□ 日曜日 □ 午前 □ 午後 □ 夜

□ 不定期

開催場所 □ 家から徒歩で通える

□ 自転車で通える

□ 公共交通機関で通える

□ 車で通うので、駐車場のあるところ

その他 □ 託児所のある教室

□ 子どもを連れて行ってもいい教室

□ 身近な日本語を学ぶ場

□ 地域社会との接点となる場

□ 外国人同士の情報交換の場

□ 外国人と日本人の情報交換の場

□ 外国人が日本の文化を理解する場

□ 外国人が情報を入手する場

□ 外国人にとっての問題解決の場

□ 外国人の居場所提供

□ 日本人が外国の文化を理解する場
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日本語教室の主な内容

まずは見学してみよう！

□ 日本語の日常会話

□ 日本語の読み書き中心

□ 日本語の文法中心

□ 日本語能力試験対策

□ 生活に必要な日本語

□ ビジネスマナーや就職に必要な日本語

□ 日本人と外国人の交流

□ 日本文化

ボランティアに求められる能力や姿勢

□ 日本語教師の資格

□ 日本語を教えた経験の豊富さ

□ 外国人や多文化共生についての知識

□ 日本語以外の語学力

□ 社会経験や日本文化の知識

□ 外国人との信頼関係が築ける

□ 毎回（毎週）参加できるか 継続的に参加できる

□ 教室運営に対して協力的

□ 熱心さ 向上心

□ その他

□ 特に無い

学習者が日本語教室で学びたいこと・来る目的

□ 日常会話

□ 読み書き

□ 文法

□ 生活に必要な日本語

□ 日本語能力試験対策

□ ビジネスマナーや就職に必要な日本語

□ 日本人との交流

□ 他の外国人との交流

□ 日本文化

□ その他

※県内在住外国人に実際に聞いてみた結果も参考にしてください。 →Ｐ．76

愛知県内の日本語教室については、日本語教室マップ（→Ｐ．82）をご覧ください。

愛知県国際交流協会のウェブサイトでもご覧いただけます。

ＵＲＬ： http://www2.aia.pref.aichi.jp/resource/j/class/classtop.html

リストから自分に合いそうな日本語教室が見つかったら、まずは見学してみましょう。

ほとんどの教室が、ボランティアや学習者の見学を受け入れています。

ただし、教室活動を妨げないよう、マナーを守りましょう。

たとえば…

● 事前に見学したい旨を連絡し、当日は担当者の指示に従う

● クラスが始まる前は学習者の受け入れや準備などで忙しいので、質問等がある場合は、クラスが終

了した後にする
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日本語がわからなくて日常生活で不安に思うことはどんなことがありますか？（複数回答）

外国人住民が日本語教室に来る理由

ずばり、地域に住む外国人はどんなことを不安に思い、どんな思いで日本語教室にやってくるのでしょ

うか？ 2013年に愛知県が「多文化共生社会に向けた地域における日本語教育推進のあり方」を作

成した際、愛知県内に住む外国人350人に聞いた結果をご紹介します。
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困ることはない

職場内でコミュニケーションがとれず、仕事に支障がある

必要な情報を入手することができない

事故や災害時に対応ができない

仕事を探すことができない、または就職ができない

近所づきあいや余暇など、生活が充実しない

病院や役所、学校などの生活に必要な手続きがわからない

日本語ができる家族とコミュニケーションがとれない

どんなことを目的とした日本語教室に通いたいですか？（複数回答）
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日本の文化を学ぶ

他の外国人との交流

日本人との交流

ビジネスマナーや就職に必要な日本語

日本語能力試験対策

生活に必要な日本語を学ぶ

文法中心

読み書き中心

日常会話中心

「日常会話中心」の内容としては、「買い物、会社、学校、病院など通常の日常会話で使える会話」「仕事で
使える日本語」「日本人が通常使う会話」など、「生活に必要な日本語を学ぶ」には、「病院で使える言葉」
「買い物に出かけて困らない程度の会話」「子どもの学校で使える会話」「仕事で使える日本語」「育児に
関わる会話」などがコメントに書かれていました。

出典：「愛知県多文化化共生社会に向けた地域における日本語教育推進のあり方（参考資料） 愛知県多文化共生室発行



大人の日本語教育活動と子どもの日本語学習支援は異なりますが、最近は両方を同時に行う日本

語教室が開催されたり、保護者である学習者から相談されることも少なくありません。

「外国につながる子ども」について、松本一子先生（愛知淑徳大学）の資料からご紹介させていただき

ます。 （→Ｐ．８８ 子どもの支援に役立つサイト）
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外国につながる子どもについても知っておこう

● 家族 … 就労のために来日した家族、中国帰国者の家族、難民として来日した家族、留学のために

来日した家族、国際結婚による家族、在日韓国・朝鮮人の家族の子ども

● ことば… 日本国籍でも日本語がほとんど話せない子ども、外国籍でも日本生まれで日本語しか話せ

ない子ども

● 経緯 … 新規来日、日本生まれ、再来日など多様な背景

★日本語指導が必要な児童生徒とは、

日本語で日常会話が十分にできない児童生徒及び日常会話ができても、学年相当の学習言語が不

足し、学習活動への参加に支障が生じており、日本語指導が必要な児童生徒を指す

外国につながる子どもとは

どんな子どもも日本の学校で勉強することができます

「外国人の子どもが日本の学校に就学を希望する場合は、日本人の子どもと同一の教育を受ける機会

を保障する」。これは日本が締約国になった国際人権規約の規定により、国が決めた方針です。

また、非正規滞在の子どもも就学できます。就学手続きの際に「仮に、在留カード等の提示がない場合で

あっても、一定の信頼が得られると判断できる書類により、居住地等の確認を行うなど、柔軟な対応を行う

こと（文部科学省「外国人の子どもの就学機会の確保に当たっての留意点について」2012.7.5付で通知）」

2012年7月9日から外国人登録制度が廃止され、非正規滞在者には在留カードが発行されませんが、そう

した子どもも公共料金の領収書などで居住地等の確認を行って、就学できます。

学年を下げて編入することもできます

「各学校において、年齢相当の学年への受入れや、外国人の子どもの学力や日本語能力等を適宜判断

の上、下学年に一時的又は正式に入学を認めることができる（文部科学省「定住外国人の子どもに対する

緊急支援（第2次）」2009.3.27付で通知）」

特に高校進学希望の15歳の子どもが10月に来日した場合、中学3年生に編入して3月に卒業後、高校

進学できる場合もありますが、進学が困難な場合、1学年下げて2年生に編入した事例や、3年生で留年し

た事例もあります。

中学卒業資格の取得方法があります

「義務教育終了年齢を超えていて、中学校を卒業していない子どもは、中学校卒業程度認定試験（5教

科）、または中学夜間学級（愛知県は名古屋市に1校のみ）を卒業して、卒業資格を取得できる」。中学校

卒業程度認定試験は2011年から問題にルビがつき、日本語能力試験（Ｎ2以上取得）や英語検定試験（3

級以上取得）などで一部科目が免除になりました。中学の卒業資格が取得できれば、高校進学や専修学

校入学などにつながり、職業選択の選択肢も広がります。

高校入試の特別枠があります

「愛知県は外国人生徒及び中国帰国生徒等のために、衣台高校（豊田市）、小牧高校、豊橋西高校、名

古屋南高校の４校で入試の特別枠がある。対象は、小学校第４学年以上の学年に編入学した者、又は第３

学年以下の学年に編入学し、特別な事情があると認められる者で、学力検査は国語・数学・外国語（英語）

の3科目のみで問題にルビがつく」。これは、学力はあっても日本語の力が及ばない生徒に知らせたい制度

です。4校では入学後も母語のわかる支援員が非常勤で配置されます。



愛知県国際交流協会では東海日本語ネットワークと協働で、それぞれのボランティアが持っているさまざ

まな「コツ」を伝え合う「しゃべろまい会」を開催しました。その中から、ヒントをいくつかご紹介しましょう。
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知っ得ヒント集

はじめて日本語ボランティアをするみなさん、

持っていると役立つグッズは１００均でそろえることができますよ～。

①クリアケース大

②ホワイトボード

③おもちゃの紙幣

④おもちゃの硬貨

⑤マグネット

⑥ホワイトボードマーカー×３

⑦紙時計

合計 ￥９７２ でした！

①

②③

⑤ ⑥
⑦④

○ ラ抜き言葉
「こんなぎょおさん食べれる？」「あかん。まあ食べれんて。」
名古屋弁では「食べる」＋可能「られる」＝「食べられる」ではなく、
「食べれる」が正しい言い方です。

「こーも暑いと、かなわんでいかん。」「ほんとに、えりゃあわ。」

地域に住んでいれば、生活言語として、自然に耳にする話し方、独特なアクセン

トがあります。外国人が無理に方言を使う必要はありませんが、同僚や近所の人

が何を話しているのか、聞き取ることは大切です。

ボランティアも標準語で話しているつもりでも、お国なまりはなかなか抜けませ

ん。外国人の場合は、むしろ使うことで親しみのわくことも多いようです。

○ アクセント（太字を強く言う）
標準語 → ありがとう あかい（赤い） くつ
大阪弁 → ありがとう あかい くつ
名古屋弁 → ありがとう あかい くつ

「ちゃっとする」は「チャット」じゃないよ。
「早くする」という意味だよ。

名古屋弁の特徴は…

こんなグッズも
ありますよ～
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ことばを説明する時に欠かせないのがイラストです。

”絵を描くの苦手”という方でもコツをつかめば無限に描くことができます。まず

は顔から。いろんな表情を描いてみましょう。コツは

① イキイキとした線で描く

② オーバー気味に描く

③ 表情は眉の描き方でほぼ決まります

みなさんは最近流行しているアニメが何か知っていますか？

『ナルト』、『ワンピース』…etc.

知らなくても大丈夫！ でも、知っていると会話が弾んだり、仲良くなれるきっかけにな

るかもしれませんし、学習者に教えてもらうのも楽しいですよね。

①Star Blazers（英語）

②Galaxy Express 999（英語）

③Parasyte（英語）

④Ataque a los titanes（スペイン語）

⑤Attaquantes（フランス語）

⑥Lamu（フランス語）

⑦火影忍者（中国語）

⑧樱桃小丸子（中国語）

答え：①宇宙戦艦ヤマト②銀河鉄道999③寄生獣④進撃の巨人⑤アタックNo.1

⑥うる星やつら⑦ナルト⑧ちびまる子ちゃん

♪タイトル当てクイズ♪

なんと、海外で放送されている日本のアニメは実にたくさんあるんです。みなさん

は以下のタイトルを見て、何のアニメかわかりますか？

見上げる しんぱい ウィンク 笑う くちぶえ 怒る

鼻歌 おどろくこわがる うたう 目にアザ

クール！日本のアニメ
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学習者の出身国はどんな国？

仏教・イスラム教・
キリスト教など

約13億人

漢語（中国語）

首都

北京

約960万ｋ㎡
（日本の約26倍）

中華人民共和国

言 語

宗 教

人 口

面 積

民 族

漢民族92％

55の少数民族

クイズ 1
次のうち、中国で縁起がいい

とされない生き物はどれ？

A.ムカデ B.フクロウ
C.コウモリ D.カササギ

→ クイズの答えは裏表紙内側ページに
あります。

言 語

宗 教

人 口

面 積

民 族

ベトナム社会主義共和国

首都

ハノイ

約9,170万人

約32万9,241ｋ㎡
（日本から九州を

のぞいたくらいの大きさ）

キン族（越人）
約８６％

5３の少数民族

仏教・カトリック・
カオダイ教ほか

ベトナム語

クイズ 2
ベトナムにも干支がありますが、日本とは違うものが

あります。それはどれでしょう？

A.トリ（酉） B.タツ（龍） C.ウサギ（兎）

フィリピン共和国 首都

マニラ

人 口 約9,234万人

面 積 約２９万9,404ｋ㎡
（日本の約8割 ７，１０９の島々がある）

民 族 マレー系が主体。ほかに中国系、スペイン系および
これらとの混血ならびに少数民族がいる。

言 語 国語はフィリピノ語、公用語はフィリピノ語と英語。
80前後の言語がある。

宗 教 国民の83％がカトリック、その
他のキリスト教が10％、イスラ
ム教は5％。（ミンダナオではイ
スラム教徒が人口の2割以上）

クイズ 3
日本が輸入しているバナナ

のうち、フィリピン産のもの

は何パーセントを占めるで

しょう？ （2009年現在）

A.50％以上 B.70％以上

C.90％以上 D.ほぼ100％
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愛知県に多く住んでいる外国人の国籍上位5国について、基本的な情報をまとめてみました。

対話のきっかけに活用してください。

出典
基礎データ：外務省ウェブサイト 『国・地域情報』

クイズ：『世界の国を知る・世界の国から学ぶ わたしたちの地球と未来』（愛知県国際交流協会発行）※ブラジルを除く

約1億2700万人

3７万7,944ｋ㎡

人 口

面 積

言 語

宗 教

民 族

約1億9,840万人

約851万2,000ｋ㎡ （日本の22.5倍）

ポルトガル語

ブラジル連邦共和国

欧州系
48％

アフリカ系
8％

東洋系
0.6％

混血
43％

先住民
0.4％

カトリック 約65％
プロテスタント 約22％
無宗教 8％

クイズ 5
ブラジルの首都ブラジリアは、何も無い荒野に

人工的に造られた都市で、上から見るとある形

に見えます。さて、それは何の形でしょう？

A.サッカーボール B.飛行機 C.教会

首都

ブラジリア

大韓民国
首都

ソウル

言 語

人 口

面 積

民 族

約5,000万人

韓民族

約10万ｋ㎡
（朝鮮半島全体の45％、

日本の約4分の1）

韓国語

宗教人口比率 53.1％
（うち、仏教42.9％、 プロテスタント34.5％

カトリック20.6％ その他2.0％）

クイズ 4
日本の昔話は、「むか～しむかし、あるところに…」

で始まりますが、韓国の昔話も同じ言葉で始まり

ます。さて、ウソ？ ホント？

宗 教



愛知県の日本語教室マップ
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地域 市区町村 NO 教室名 開催場所 開催曜日・時間 最寄駅

名古屋

千種区

1

（特活）ハンプトンアカデ

ミーオブイングリッシュ
（HAE)

ハンプトンアカデミーオ

ブイングリッシュ
日・月

地下鉄東山線

「覚王山」

2 さくらの会
名古屋大学 国際棟（旧

留学生センター）
月・水

14：45～16：15

地下鉄名城線

「名古屋大学」

3 ほしがおか日本語教室
星が丘コミュニティセン

ター
火 10:00～11:40

地下鉄東山線

「星ヶ丘」

4 日本語教室 応相談 土 9：30～12：00
地下鉄東山線

「今池」

東区

5 日本語教室
ウィルあいち２Fあいち

NPO交流プラザ

日

他の曜日も応相談

地下鉄名城線

「市役所」

6
第176期ロシア講座・

にほんご
愛知民主会館

該当者の事情を相談

する

地下鉄東山線

「新栄」

北区 7 黒川日本語教室
名古屋市総合社会福

祉会館
木 18:30～20:15

地下鉄名城線

「黒川」

西区

8 にし・にほんごの会 西生涯学習センター
毎月第１～第４日曜日

10:30～12:00

地下鉄鶴舞線

「浄心」

9
日本語教室サンシャイン浄

心南

特定非営利活動法人

名古屋ろう国際センター
相談により決定

地下鉄鶴舞線

「浄心」

中村区

10 あいち日本語の会
名古屋韓国人会館 ４

階北会議室
月・日10:00～11:30

地下鉄東山線

「亀島」

11 サダカ 花車ビル中館 火 10：00～12：00
地下鉄桜通線

「国際センター」

12 ＮＩＣ日本語の会 名古屋国際センター

日10:30～11：30、

12：00～13：30、14：
00～15：30のいずれ

か

地下鉄桜通線

「国際センター」

13
日本の会社で働くための日

本語教室
名古屋国際センター 土 10：00～11：45

地下鉄桜通線

「国際センター」

中区

14
NPOパソコンで日本語を学

ぶ会

名古屋市市民活動推

進センター
日 13:00～16：00

地下鉄東山線・名城線

「栄」または「矢場町」

15 日本語教室「あかさたな」 あいち国際プラザ
木 10:30～12:00

(12:00～13:00サロ
ン)

地下鉄名城線

「市役所」

16 いろは日本語の会
名古屋市市民活動推

進センター
木 10:30～12:00

地下鉄東山線・名城線

「栄」または「矢場町」

17 ことばの会 名古屋市女性会館
水・金 10:00～

11:30

地下鉄名城線

「東別院」

18
あいち国際プラザにほんご

教室
あいち国際プラザ

火 13:30～15:00

金13:30～15:00と
19:00～20:30、土
10:30～12:00と

14:00～15:30

地下鉄名城線

「市役所」

19 東別院日本語教室 東別院会館
金14:00～16:00、

18:45～20:45

地下鉄名城線

「東別院」

20
外国人子育てサポート教室

バンビーナ
名古屋YWCA 金 10:00～１２：３０

地下鉄東山線

「栄」

昭和区 21 日本語教師協会 スコラハウス松下 制限なし
地下鉄鶴舞線

「川名」

中川区 22
日本伝統文化 ひまわりの

会

名古屋市富田住宅会

館
第2・第4土

10:00～12:00
近鉄 戸田駅

港区

23
九番団地日本語教室

AULA DO KYUBA
九番団地一棟集会所 土 19:00～21:00

地下鉄名港線

「東海通」

24
国際留学生会館日本語学

習会
国際留学生会館 土 10:00～12:00

地下鉄名港線

「港区役所」

25
Lophoc Tieng Nhat Trung

tam Nagoya-ko 日本語教室
名古屋港ｾﾝﾀｰ

名古屋市南生涯学習セ

ンター

金：19：00～21：00

日：15：30～17：00
（第４・５は休み）

JR「笠寺」

南区

26
Lop hoc Tieng Nhat Trung

tam Minami

名古屋市南生涯学習セ

ンター
土：18：30～20：30 JR「笠寺」

27 みなみ文化日本語教室
名古屋市南生涯学習セ

ンター
金18:30～20:30

JR笠寺駅または

市バス「南区役所」
「名古屋市体育館南」

緑区

28 みどり日本語教室 市営浦里荘集会所 木 19：30～21：00
名鉄本線本「星崎」または

市バス「天白橋」

29 みどり多文化日本語教室 桶狭間荘第二集会所
第２・第４土

19：30～21：00

名鉄「有松」から

市バス「郷前」
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地域 市町村 NO 教室名 開催場所 開催曜日・時間 最寄駅

尾張
豊明市 30 日本語教室 豊明市総合福祉会館

金19：00～20：45・

日 A教室10：00～11：
45・Ｂ教室14：00～15：

45

名鉄「前後」から名鉄バス「総

合福祉会館」

東郷町 31
東郷町日本語教室（入

門・初級コース）

イーストプラザいこまい

館 2階 会議室

日10:00～11:30
「赤池」「日進」「知立」から名

鉄ﾊﾞｽ「和合」または東郷町巡
回ﾊﾞｽ「じゅんかい君」「いこま

い館（東郷町役場）」

日進市

32 NIAにほんご教室 日進市にぎわい交流館 水 10:30～12:00

地下鉄鶴舞線「赤池」または

名鉄「日進」から市内循環バ
ス「市役所」

33
リビングサポートあいあい

の家・日本語教室
日進市にぎわい交流館 土 19:00～20:30

地下鉄鶴舞線「赤池」または

「日進駅」から市内巡回バス
「市役所」

長久手市

34 ウェルカムにほんご教室
長久手市役所 西庁舎

3階公民館
月3回 土

10:00～11:45

名鉄バス

「長久手市役所」

35
にほんごではなそう！なが

くてクラス

長久手市西小校区共

生ステーション
木 9:45～11:30

名鉄バス

「塚田」

尾張旭市 36
外国人のための日本語教

室会
尾張旭市中央公民館

水 10:00～11:30

19:30～21:00

名鉄瀬戸線

「尾張旭」

瀬戸市
37 にほんご オアシス パルティせと

木 19：30～21：00

金 10:00～11:30

名鉄瀬戸線

「尾張瀬戸駅」

38 にほんご教室あいうえお 萩山集会所 金 19:30～21:00 名鉄バス「萩山台北」

春日井市

39 かすがいふれあい教室

春日井市市民活動支

援センター（愛称：ささ
え愛センター）

金・日 10:00～12:00 JR「春日井」駅

40
外国人のための日本語講

座（東部市民センター）

春日井市東部市民セン

ター
日（不定期）

（各全20回）

ＪＲ「高蔵寺」から名鉄バス「高

森台」下車徒歩5分

41
外国人のための日本語講

座（中央公民館）

春日井市立中央公民

館
日 10：00～12：00

（1学期に28回）
ＪＲ「勝川」

42 クロスカル日本語の会 応相談
教師と学習者で相談し

て決める
JR 高蔵寺 春日井 勝川

小牧市

43 INF日本語教室
岩崎ふれあい会館（県

営住宅内）
土 １０：００～１２：００

名鉄小牧犬山線

「田懸神社駅前」

44 日本語教室 小牧市公民館

日 8:30～10:30、

10:30～12:30、13:00～
15:00、15:10～17:10、

17：20～19：20

名鉄「小牧」

犬山市
45 犬山日本語教室

犬山国際観光センター

「フロイデ」
日 10:00～11:45 名鉄「犬山」

46 みんなの日曜塾 寺子屋シャイクハンズ 日 10:00～12:00 名鉄小牧線「楽田」

扶桑町 47
扶桑町日本語教室”お

しゃべりCafe”
扶桑町中央公民館

木 19:00～20:30

日 13:30～15:00
名鉄「扶桑駅」

大口町 48 CEREJAカフェ 町民活動センター 土 19:00～20:30
大口町コミュニティバス「健

康文化センター」

江南市

49 日本語習得支援教室 ふくらの家

月・水 10:30～11:30、

13:00～14:00
火・木・金

13:00～14:00

名鉄犬山線「江南」

50
江南市国際交流協会日

本語教室

宮田地区学習等供用

施設
日 13:00～15:00

名鉄バス

「藤が丘幼稚園前」

一宮市

51 日本語ひろば 一宮市青年の家
日 10:00～12:15

（第３日曜日・年末年始
等を除く）

ＪＲ「尾張一宮」または

名鉄「名鉄一宮」

52 日本語ひろば びさい 三条つどいの里
日 14:00～15:30

（第1日曜日、年末年始
等除く）

JR「尾張一宮」または名鉄

「名鉄一宮」駅から
名鉄バス「尾西公園前」

岩倉市 53 日本語ひろば 岩倉
岩倉市生涯学習セン

ター
水 19:30～21:00 名鉄犬山線「岩倉」

北名古屋

市
54

北名古屋市国際交流協

会社会人日本語教室

北名古屋市健康ドーム

研修室
金 19:15～20:45 名鉄「西春」

稲沢市 55 日本語講座
稲沢市総合文化セン

ター

日 9:30～11:30

（全20回）
名鉄本線「国府宮」

清須市 56 日本語ひろば
清須市清洲市民セン

ター

月3回日

10:00～11:30

名鉄「新清洲」

またはJR「清洲」
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地域 市町村 NO 教室名 開催場所 開催曜日・時間 最寄駅

海部
愛西市 57 おしゃべりひろば 市文化会館

毎月第１・３・４日

（原則）10：00～11：30

名鉄尾西線

「日比野」

あま市

58 JJにほんごくらぶ 甚目寺公民館

水 10：00～11：30と

19：00～20：30、
土10:00～11：30、
日10:00～11：30

名鉄津島線

「甚目寺」

59 美和日本語教室
美和情報ふれあいセン

ター
木 19:00～21:00

名鉄津島線

「木田」

蟹江町

60
日本語しゃべろう会（火曜

日クラス）
蟹江児童館 火 10:30～12:00 近鉄「蟹江」

61
日本語しゃべろう会（土曜

日クラス）
蟹江中央公民館 土 19:30～21:00 近鉄「蟹江」

知多

東海市

62
子どもといっしょに日本語

教室
東海市立 しあわせ村

第1・第3木

１０：００～１２：００
名鉄 「聚楽園」

63
東海市国際交流協会 日本

語教室

東海市立商工センター

３階中会議室

第1・第3日 １４：００～１

６：００ ／ 第2・第4月 １
９：００～２０：３０

名鉄 「太田川」

大府市

64
大府市国際交流協会 日

本語教室

大府市役所 地下会議

室
日 (月2～3回) 10:00

～12:00
JR「共和」

65 ふらっと 大府市北山公民館 土 10:00～11:45 JR「共和」

66 吉田フレンズ （株）吉田金型寮 火 19:00～21:00 JR「共和」

知多市 67 知多市日本語教室 知多市ふれあいプラザ
水 10:00～12:00

土 14:00～16:00
名鉄「古見」

東浦町 68 にほんごひろば
県営東浦住宅集会所

ホール

第2・4土

13：30～15：00

JR武豊線

「石浜」

常滑市 69 日本語くらす 相談によって決める 相談によって決める

半田市

70 日本語スクール 雁宿ホール 土 19:30～21:30 名鉄「知多半田」

71 日本語教室（さくら）
半田市福祉文化会館２

階 視聴覚室
日 10:00～12:00 名鉄「知多半田」

武豊町 72 武豊日本語教室
武豊町立おおあし児童

館2F図書室
土 10:00～12:00

JR「武豊」または

名鉄「知多武豊」

西三河

豊田市

73 中級日本語教室
豊田市就労支援室（会

議室）、とよた市民活動
センター

月・水・金

19:00～20:30
名鉄「豊田市」

74 日本語喫茶 あすて 日 15:30～17:00 名鉄三河線 「竹村」

75 たのしいにほんご あすて
金 10:00～11:30

日 13:30～15:00
名鉄三河線 「竹村」

76 Alpha日本語教室 豊田産業文化センター 日 10:30～12:30
名鉄「豊田市」または

愛知環状鉄道「新豊田」

77 日本語サロン 豊田産業文化センター 水 10:00～12:00
名鉄「豊田市」または

愛知環状鉄道「新豊田」

78 にほんごひろば初級 豊田産業文化センター 土 9：30～12：00
名鉄「豊田市」または

愛知環状鉄道「新豊田」

79 TIAにほんごひろば 豊田産業文化センター

火： 18:30～20:00・

木： 18:30～20:00・
金： 13:30～15:00・
土： 10:00～11:30    

名鉄「豊田市」または

愛知環状鉄道「新豊田」

80 就労支援中級日本語講座 豊田市就労支援室
月・水・金

１９:００～２０:３０

名鉄「豊田市」

または愛知環状鉄道
「新豊田」

81
ホミーゴ（保見ヶ丘日本語

教室）

保見団地公団141棟

第2集会所
日10：00～12：00 愛知環状鉄道「保見」

みよし市

82 日本語サークル 学習交流センター
土10:00～11:30

水10:00～11:30
名鉄バス「三好」

83 あいち日本語教室 要相談（柔軟に対応） 要相談

刈谷市 84 KIFAV日本語教室 刈谷市国際プラザ

木10:00～11:30、

土（第2，3，4週）19:00
～20:30、日（第2，3，4

週）10:00～11:30

JR/名鉄「刈谷」

知立市 85 日本語教室 知立市中央公民館 土 19：00～20：30
名鉄｢知立｣
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地域 市町村 NO 教室名 開催場所 開催曜日・時間 最寄駅

安城市

86
「サルビアにほんごの会」日

本語教室
安城市民交流センター 土 10:00～11：30 JR「安城」

87 安城市日本語教室 安城市民会館 他
日①9：00～11：00

②9：00～10：20
③10：30～11：50

JR「安城」

88 にほんごひろば 安城市文化センター 木 10:00～11：30 JR「安城」

岡崎市

89 岡崎日本語教室
岡崎南部市民センター

分館

原則第１・第３日

９:00～１２:00
休館日等は休講

JR「岡崎」

90 日本語教室
県営上和田住宅集会

所
土 10:00～12:00 愛環「六名」駅

91 日本語教室
岡崎市六ツ美市民セン

ター
土18:30～20：00

JR「岡崎」から

バス「下青野」

92 日本語教室・サロン
りぶら国際交流セン

ター

木 10:00～12:00、

土 10:30～12:30、
14:30～16:30、

日 10:00～12:00

名鉄「東岡崎」または

「岡崎公園前」

碧南市 93 日本語教室
碧南市文化会館/碧南

市役所談話室
日 10:00～11:30

名鉄三河線

「碧南中央」

西尾市

94 さくらぎ日本語塾 さくらぎ日本語塾

曜日は要問合せ、大人

1時間半、子ども1時間
～1時間半。週1/1時
間半。週2/1時間。

名鉄「西尾」

95 西尾にほんごひろば
西尾市総合福祉セン

ター「はなのき」
日 9:30～12:00 名鉄「西尾」

96 日本語教室（木曜クラス）
西尾市総合福祉セン

ター「はなのき」
木 9:30～11:00 名鉄「西尾」

幸田町 97 日本語サロン まちづくり会館 日 10:00～11:30 JR「幸田」

東三河

蒲郡市

98 塩津教室 塩津教室

ほぼ毎日 10:00～

12:00 他応相談
（原則、日、月、火、金、

土）

JR「三河塩津」または

名鉄「蒲郡競艇場前」

99 大塚教室 東大塚いこい会館
第1・3土 10:00～

12:00（夏休みは週2回
開催）

JR「三河大塚」

100 日本語教室 蒲郡市勤労福祉会館
第1・3日 14:00～

16:00
JR/名鉄「蒲郡」

豊川市 101
日本語教室・日本語ひるま

教室
豊川市勤労福祉会館

土 18:00～21:00 火・

水・木 10:30～12:00
名鉄豊川線「諏訪町」

新城市 102 しんしろにほんごひろば 勤労青少年ホーム 水 １９：３０～２１：００ JR「新城」

豊橋市

103 日本語個別教室 エスパソＡＢＴ 不定 バス「豊岡中学校前」

104 にほんごきょうしつ 開発ビル
土・日15:30～17:00、

平日10:00～正午
名鉄またはＪＲ「豊橋」

105 金田住宅日本語教室 金田住宅集会所
火・木

19:00～21:30
豊鉄バス「金田住宅前」

106 柳原住宅日本語教室 東陽地区市民館
火・木

19:00～2100
市電 「赤岩口」

107 豊橋ふれあい日本語教室 アイプラザ豊橋
木 10:30～12:00（た

だし春、夏、冬季休暇
あり）

豊橋鉄道渥美線

「南栄」

田原市

108
あかばねひらがなの会（日

本語教室）

田原市赤羽根福祉セ

ンター
毎月第2・4土、第３日

13:30～15:00

豊橋鉄道「三河田原」

豊橋鉄道バス
「赤羽根市民センター前」

109 にほんご教室 田原文化会館
金19:30～21:00、

日 10:30～12:00

豊橋鉄道渥美線

「三河田原」

※ 連絡先や詳細については、（公財）愛知県国際交流協会のホームページに掲載してある

日本語教室リストをご覧いただくか、当協会へお問い合わせください。
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教室活動に役立つウェブサイト

子どもの支援に役立つサイト

● 『進路開拓ガイドブック』『進路応援ガイドブック』（愛知県2012.3発行）

http://www.pref.aichi.jp/0000060439.html

前者は外国につながる子どもや保護者が中学や高校卒業後の進路を考えるときのガイドブック（4ヶ国

語）、後者はそれを支援する人に役立つガイドブックです。

● 『かすたねっと』（文科省2011.3開設）
http://www.casta-net.jp
公開されている多言語教材や多言語学校関係文書を検索して活用できます。

● 『外国人児童生徒受入れの手引き』（文科省2011.3発行）

http://www.mext.go.jp/a_menu/shotou/clarinet/002/1304668.htm

日本語指導担当教員、日本語指導協力者、学級担任、学校管理職、教育委員会などの役割がわかり

ます。

● 『「生活者としての外国人」のための日本語教育の標準的なカリキュラム案 教材例集』

（文化庁201２.１発行）

http://www.bunka.go.jp/kokugo_nihongo/kyouiku/nihongo_curriculum/index_3.html

文化庁の標準的なカリキュラム案を活用するために作成されたものです。教材の参考になるだけでは

なく、活動のつくり方、進め方の参考になります。教材はワードファイルでダウンロードできますので、地

域や学習者に合わせて手を加えることができます。

行動体験型の活動に役立つサイトをご紹介します。やってみたい活動の参考になるものを探したり、サイト

を参考に活動のテーマを決めたりするのにご活用ください。

● 『標準的なカリキュラム案で扱う生活上の行為の事例』 一覧の他言語版

http://www.bunka.go.jp/kokugo_nihongo/kyouiku/nihongo_curriculum/index_2.html

『「生活者としての外国人」のための日本語教育の標準的なカリキュラム案 活用のためのガイドブッ

ク』 （文化庁201１.１発行）にある「生活上の行為の一覧」が23言語に翻訳されたものがダウンロードで

きます。学習者と一緒にテーマを選択するときに役立ちます（第2章でも紹介したものです）。

● 『とよた日本語学習支援システム 資料ダウンロード』（とよた日本語学習支援システム 運営）

http://www.toyota-j.com/shiryou.php

豊田市が名古屋大学に委託した事業で使用している資料が載っています。「ガイドライン」の７章～１２

章に活動方法が詳しく載っており、教材のサンプル（多言語版）もあります。

● 『生活場面切取動画』（社会福祉法人さぽうと２１ 運営）

http://support21.or.jp/ouractivites/learning-program/japanese-learning-materials/

外国人の生活場面を取り上げた動画です。ダウンロードして、イメージをつかんでもらったり、ロールプレ

イの参考にすることができます。「さぽうと21」のトップ画面から「活動について」をクリックしてください。

● 『日本語教育コンテンツ共有システム（NEWS）』（文化庁 運営）

http://www.nihongo-ews.jp/

文化庁の地域日本語教育事業受託団体が作成した教材やそれ以外にも役立つ教材を集めて掲載し

ているサイトです。テーマなどをキーワードにして検索することができます。
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東海日本語ネットワーク／NPOシェイクハンズ

東海日本語ネットワーク／ほしがおか日本語教室

東海日本語ネットワーク／ことばの会・NIC日本語の会

東海日本語ネットワーク／ほしがおか日本語教室

東海日本語ネットワーク／ことばの会

東海日本語ネットワーク

P.80～81のクイズの答えです。

クイズ 1
中国では、「梟（ふくろう）」は（キョウ）と発音され、「凶」に通じるので縁起の悪い動物とされます。逆に「蝙蝠
（コウモリ）」は（ピエンフゥ）と発音され、蝠（フゥ）が福（フゥ）に通じるので縁起がよいとされます。ムカデは五毒
（サソリ・ムカデ・ヤモリ・ヒキガエル・ヘビ）の１つ、最強の魔よけの生き物。五毒をかたどった小さなぬいぐるみ
は子どものおもちゃにしたり、服の飾りにすることもあります。カササギは「喜鵲」と書き、ラッキーバード「運がい
い」という意味があります。

こたえは Bのフクロウ です。

クイズ 2
うさぎの代わりに猫があります。理由としては、中国語でうさぎを表す｢マーオ」という発音がベトナムで猫を表

す｢マーオ｣に似ているとか、猫はネズミをとるのに比べてうさぎは役に立たないのでベトナムでは猫の方が好

かれているからとか、いろいろな説があります。また、牛はベトナムでは水牛になっています。農村で水牛が使わ

れるなど人々の暮らしに水牛が身近にいるベトナムならではですね。

日本の干支 鼠、牛、 虎、兎、龍、蛇、馬、羊、 猿、鶏、犬、猪

鼠、水牛、虎、猫、龍、蛇、馬、山羊、猿、鶏、犬、豚ベトナムの干支

こたえは Cのうさぎ（兎） です。

クイズ 3
2009年の日本のバナナ輸入量は約125万トン、そのうちフィリピン産は116万トン

で、全体の約93％を占めています。2008年のデータではフィリピンのバナナ生産量は

869万トン、そのうち約12％の102万トンを日本に輸出しています。

こたえは Cの９０％以上 です。

クイズ 4
韓国の昔話は、「むかーしむかし、トラ（ホラギ）がタバコを吸っていた時代の話じゃ」 で始まります。トラがタバコ
を吸うなんてあり得ないので、それほど昔のこと…という意味だそうです。韓国ではトラが馴染み深く、朝鮮半
島がトラの形にたとえられたり、ソウルオリンピックのマスコットもトラの「ホドリくん」だったりしました。
また、建国神話『檀君神話（だんくんしんわ）』でも、トラが出てきます。「人間になりたい」という熊とトラが、地上
に送り込まれた神「桓雄」から「ニンニクとよもぎだけを食べながら１００日間洞窟の中で耐えることができたら、
人間になれる」と言われます。そこで、熊とトラは洞窟で暮らし始めますが、トラは途中で我慢ができなくなり、
洞窟を出てしまいます。熊は１００日間がんばって人間の女性になりました。そして檀君を生み、やがて檀君は朝
鮮という国を建てるのです。人間になれなかったトラですが、韓国では熊よりも人気があるそうです。

こたえは 「ウソ」 です。

クイズ 5 こたえは Bの飛行機 です。

ブラジルの首都はサンパウロでもリオデジャネイロでもなく、ブラジリアです。1960年、ブラジル高原に建設さ
れた計画都市で、飛行機が羽をひろげたような形をしています。その機首部分には国会議事堂、最高裁判所な
ど、翼部分は居住エリアなどとなっています。1987年には世界遺産に登録されました。
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